ПРОЕКТ!!!                                                                                                                        ОБРАЗЕЦ № 13
Д О Г О В О Р

            Днес:      .      .2015г. в гр. Шабла, между:

         1. ОБЩИНА ШАБЛА, със седалище и адрес на управление гр. Шабла 9680, община Шабла, област Добрич, ул.”Равно поле” № 35, Булстат/ЕИК 000852957 представлявана от Кмета – проф. Райна Димова Бърдарева и Ани Хараламбиева - гл. счетоводител наричана за краткост в договора ВЪЗЛОЖИТЕЛ от една страна
         и от друга
         2. „………………………”, ЕИК…………… от гр………….; ул…………… № …; тел: …………..; e-mail:……………..; представлявано…………………………… – управител на дружеството, наричана за краткост в договора ИЗПЪЛНИТЕЛ,

На основание чл.101е от ЗОП и публична покана № .............. се сключи настоящият договор с предмет: „Изготвяне на инвестиционен проект за нуждите на проект: „Хаманджия – Дуранкулак – първата европейска прото цивилизация“ по програма за трансгранично сътрудничество Румъния –България 2014-2020 ”
Страните се споразумяха за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

       Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши услуги с предмет: „Изготвяне на инвестиционен проект за нуждите на проект: „Хаманджия – Дуранкулак – първата европейска прото цивилизация“ по програма за трансгранично сътрудничество Румъния –България 2014-2020 ”
(2) Изпълнението на договора ще се удостовери с подписването на приемо – предавателни протокол за предаване на възложената работа по договора, като протокола следва да бъде подписан от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представител на община Шабла. 
II. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл. 2. (1) За осъществяване на предмета на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение, съгласно ценова оферта,  в размер общо на  ………………..лева без ДДС или ………………..лева с включен ДДС в срокове и при условия както следва: до 30 календарни дни след приемане на проекта от страна на Възложителя, предаване с приемно-предавателен протокол на изготвения инвестиционен проект и представена фактура за окончателно плащане, издадена от Изпълнителя съгласно Закона за счетоводството.
(2) Плащанията ще се извършат по банков път, по сметка посочена от изпълнителя:
IBAN:……………………

BIC:……………………...

Банка:……………………
III. СРОКОВЕ
Чл. 3.   Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му.
Чл. 4.(1) Срокът за изпълнение е ……………….календарни дни, съгласно офертата  изпълнителя  и започва да тече от датата на предоставяне, на всички необходими за изготвянето на проекта документи.

(2) Независимо от поетият по предходната алинея срок, Изпълнителя поема безусловното задължение, да изготви и да предаде на Възложителя,  в срок не по – дълъг от 10 дни от сключване на настоящия договор „Схема за поставяне на преместваеми обекти по чл.56 от ЗУТ за целия комплекс“.
IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
(1) да изпълни качествено, в срок и съгласно приложимата нормативна уредба и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ услугите, предмет на настоящия договор;

(2) да не разгласява по какъвто и да е начин информацията, предоставена му от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или станала му известна във връзка или по повод извършването на работата, предмет на този договор;

(3) да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако изпадне в невъзможност да изпълни възложената му работа

(4) да осигурява достъп за извършване на проверки на място от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и за извършване на одити от страна на одитиращи институции по отношение на настоящия договор;

(5)  да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в доклади от проверки на място и одити, проведени по отношение на настоящия договор;

(6) да предаде на Възложителя, в срок от 10 дни след сключване от договора, „Схема за поставяне на преместваеми обекти по чл.56 от ЗУТ за целия комплекс“.
Чл.6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

(1) да иска съдействие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  за нормалното осъществяване на дейността си при и/или по повод изпълнението на настоящия  договор;

(2) при пълно, качествено и в срок изпълнение на задълженията си по настоящия договор да получи договореното възнаграждение в уговорените срокове и при определените в договора условия;

(3) да получи от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ документите, необходими за изпълнението на договора, които не са общодостъпни, след подписването на протокол, удостоверяващ тяхното предаване;

(4) да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемането на изпълнената работа при условията и в сроковете по настоящия договор.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

(1) да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни възложената му работа в срок, без отклонения и съгласно условията на настоящия договор;

(2) да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай на констатирано пълно или частично неизпълнение на предмета на договора или в случай, че са констатирани недостатъци на изпълнената работа, безвъзмездно да коригира и/или да изпълни работата си;

(3) да получи резултатите от изпълнението на договора във вида и в срока, уговорени в този договор и предвидени в документацията на публичната покана.

(4) да не приеме извършената работа, ако тя не съответства по обем и качество на документацията на публичната покана и направеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ предложение и не може да бъде коригирано в съответствие с указанията на финансиращия орган;

(5)  да проверява изпълнението на договора по всяко време, включително чрез проверки на място и да дава указания и предписва мерки, както и да следи за тяхното изпълнение, без с това да пречи на оперативната самостоятелност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

       Чл. 8.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

(1) да оказва на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на дейностите, предмет на настоящия договор;

(2) да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорената цена в размера, по начина и в сроковете, определени в настоящия договор;

(3) да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всички документи, необходими за изпълнението на договора, които не са общодостъпни, с протокол, удостоверяващ предаването им;

(4) да информира ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за всички пречки, възникнали в хода на изпълнението на поръчаната работа, ако такива са налице.
VI. ПРИЕМАНЕ НА УСЛУГАТА
Чл. 9. (1) Приемането на изпълнената, в съответствие с договора, услуга/работа/, се извършва с подписването на приемо-предавателни протоколи между страните. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право в срок от 5 (пет) работни дни от датата на предаване на съответния документ в изпълнение на предмета на настоящия договор да го прегледа и да даде своите забележки и/или възражения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в писмен вид.

(3) В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приеме без възражения изработения документ, страните подписват протокол  за предаване-приемане в срок до 2 (два) работни дни от изтичане на срока по ал. 2.

(4) В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има забележки или възражения във връзка с изготвения от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ документ, той уведомява за това ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в писмен вид и връща документа с писмени указания за отстраняване на допуснатите в него несъответствия и непълноти. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да отстрани допуснатите непълноти и несъответствия в срок до 5 (пет) работни дни от получаване на уведомлението по предходното изречение. В рамките на посочения срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ документа, съобразен с неговите бележки и възражения. В този случай страните подписват предавателно - приемателен протокол за изпълнената услугата в посочения в ал. 3 срок.

(5) В случай, че и след повторно представяне на документа по ал. 4, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е отстранил констатираните от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да иска намаляване на цената за конкретно извършената дейност, като намалението се определя в зависимост от обема и тежестта на недостатъците. При наличието на многобройни и съществени недостатъци ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право са откаже приемане на услугата, като отрази направените констатации в приемо-предавателния протокол ;

(6) Независимо от горното при констатирани от компетентни административни органи несъответствия, в това число управляващи органи по програми за финансиране със средства на Общността, по изготвената документация, съобразно дадените от същите органи препоръки ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да отстрани в срока по ал. 2 същите.

(7) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да задържа копия от документи и данни след завършване на работата по договора и да ги използва за цели, които не са свързани с договора, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
VII. ОТГОВОРНОСТ
Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за действията на трети лица – подизпълнители, в случай че се ползва от услугите на такива,  като за свои действия.

Чл. 11. При пълно неизпълнение на възложената работа ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на стойността на настоящия договор, както и възстановяване на всички получени парични суми, като възнаграждение по договора.

Чл. 12. При забава в изпълнението ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0,5 процента от договореното възнаграждение по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор, за всеки просрочен ден, но не повече от 10 процента.

Чл.13. При забава в плащането на уговореното възнаграждение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0,1 процента от цялата сума за всеки просрочен ден, но не повече от 5 процента.

Чл. 14. Страните запазват правото си да търсят обезщетение за вреди по общия ред, ако тяхната стойност е по-голяма от изплатените неустойки по реда на този раздел.
VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 15. Настоящият договор се прекратява:

1.  с изработване и предаване на предмета на услугата;

2.  по взаимно съгласие между страните;

3. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа;

4. с едностранно изявление на изправната страна за развалянето му при неизпълнение от другата страна на което и да е поето с настоящия договор задължение;

5. при отказ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от договора;

6. при смърт или поставяне под запрещение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 16. (1) Едностранното разваляне на договора по т. 4 на предходния член се допуска само при пълно неизпълнение, а също и при частично, лошо или забавено изпълнение, съгласно условията на чл. 87-88 от ЗЗД.

(2) При разваляне на договора изправната страна е длъжна да отправи 7-дневно писмено предизвестие до другата страна.

Чл. 17. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да се откаже от договора съгласно т. 5 на чл. 15 от настоящия договор, само когато има основателни причини за това.

(2) В случай на отказ от договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ направените разходи и извършената и приета без забележки работа, към момента на направеният отказ.

IX. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл. 18. (1) Страните не отговарят една спрямо друга за неизпълнение или неточно изпълнение на свое задължение в резултат на настъпила непреодолима сила, в това число и за причинените от това неизпълнение вреди.

(2) Предходната алинея, не се прилага за права или задължения на страните, които е трябвало да възникнат или да бъдат изпълнени преди настъпване на непреодолимата сила.

(3) По смисъла на този договор непреодолима сила са обстоятелства от извънреден характер, които страните при полагане на дължимата грижа не са могли или не са били длъжни да предвидят или предотвратят.

(4) Не е налице непреодолима сила, ако събитието е настъпило в резултат на неположена грижа от някоя от страните или ако при полагане на дължимата грижа то тя е могла да бъде преодоляна.

(5) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолима сила, е длъжна в тридневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването й, съответно – за преустановяване въздействието на непреодолимата сила. 

(6) Когато обстоятелства от извънреден характер, които се определят като  непреодолимата сила, възпрепятстват по такъв начин изпълнението на задълженията по договора, че на практика водят до невъзможност на изпълнението на договора като цяло, страната, изпълнението на чиито задължения е възпрепятствано от непреодолимата сила, писмено с известие уведомява другата страна за спиране на изпълнението на договора до отпадането на непреодолимата сила. 

(7) След отпадане на обстоятелствата от извънреден характер, които се определят като  непреодолимата сила, страната, която е дала известието по ал. 6, в 5 (пет) дневен срок с писмено известие уведомява другата страна за възобновяване на изпълнението на договора.

(8) Ако след изтичане на петдневния срок, страната, която е дала известието по ал.6, не даде известие за възобновяване на изпълнението на договора, втората страна писмено с известие уведомява, че са налице основанията за възобновяване на изпълнението и иска от първата страна да даде известие за възобновяване на изпълнението, като определя и срок за това, който не може да е по-кратък от 5 (пет) дни.

(9) Ако и след изтичане на срока, определен в известието по ал. 8, страната, която е дала известието по ал. 6, не възобнови изпълнението на договора, изправната страна има право да прекрати договора и да получи неустойката за неизпълнение на договора.  

(10) Страната, изпълнението на чието задължение е възпрепятствано от непреодолимата сила, не може да се позовава на нея, ако не е изпълнила задължението си по ал.4.

X. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ  РАЗПОРЕДБИ
Чл. 19. (1) Страните по настоящия договор нямат право да го изменят и допълват, освен по изключение, в съответствие с разпоредбите на ЗОП

(2) Разпоредбите на Договора се тълкуват и прилагат във връзка една с друга, като при противоречие се търси действителната обща воля на страните.

(3) Нищожността на някоя от разпоредбите на Договора не води до нищожност на други разпоредби или на Договора като цяло.

(4) Заглавията в Договора са част от него и се вземат предвид при неговото тълкуване.

Чл.20. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство в Република България.

Чл.21. Страните по настоящия договор ще решават споровете, възникнали при и по повод изпълнението на договора или свързани с договора, с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при непостигане на съгласие въпросът ще се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.

Чл.22. (1) Всички съобщения, уведомления и известия, свързани с изпълнението на настоящия договор са валидни, ако са направени в писмена форма и са подписани от  упълномощените лица.

(2) За дата на съобщението/известието се смята:

1. датата на предаването – при ръчно предаване на съобщението/известието;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3. датата на приемането – при изпращане по факс;

4. датата на получаване на електронно потвърждение за получаване на изпратено по електронен път известие или 24 часа след датата на изпращане на електронното известие – при изпращане по електронен път.

        Настоящият договор се състави в четири еднообразни екземпляра, един за изпълнителя и три за община Шабла.
Приложения: 

1. Техническо предложение;

2. Ценово предложение;
3. Техническа спецификация.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ………………… 

                    ИЗПЪЛНИТЕЛ: …………………..

Кмет на община Шабла                         

                      Управител на ……………………

/Проф. Райна Димова Бърдарева/             
                     /……………………………………/

Гл. счетоводител: …………………

/Ани Хараламбиева/
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